
Curso:

Gráfico Velocidade x Carga
EFICIÊNCIA DO AMORTECIMENTO
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Alongamento:

Resistente a inchamento por água

Deformação Permanente:
Variação de Volume:

Resistente a óleo: 

Duplo amortecimento ajustável

Pressão mínina de acionamento:

Tensão de  escoamento:

Simbologia:

Tratamento da haste:
Material da haste :

Velocidade a 8KgF/cm  avanço:
Velocidade a 8KgF/cm  recuo:
EME:

1 1,5 32 4 6 8 10 15 20 504030

IRM 903/ASTM 1/ASTM 3

Aço SAE 1045 retificado e cromado

21KgF/cm

Cromo Duro 30µm
0.18m/s
0.20m/s
-

14MPa (142.76kgF/cm )
240%

<2%
<3%

2

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Faixa de Temperatura:
Pressão máx. de Trabalho:

Descrição: Cilindro dupla ação 
-40°C a +130°C
12KgF/cm2

200mm

Drawer

Reviser by SAP WorkFlow

Project Office:

View System:

S c a l e:

Version:

Origin:

D a t e:

Marcopolo

C l a s s:

D e n o m i n a t i o n:

Liquid weight(Kg):

Use:



C o d e:
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ABERTO : 437
FECHADO: 315

CURSO: 122
ABERTO: 173

FECHADO: 51

 16 

 16,35 

 68 

OBS.: A regulagem deve com 6 kgf.

Obs: O sistema de anti-esmagamento 
deve ocorrer no recuo do cilindro
Note: The anti-crush system should occur at cylinder retreat.

N u m b e r D a t e M o d i f i c a t i o n E Owner


